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морали, в основе которой лежит фундаментальный
принцип, согласно которому лица, совершающие
тяжкие преступления, подпадающие под юрисдик-
цию Суда, при широкой поддержке международного
сообщества предстают перед этим судебным орга-
ном, но лишь в том случае, если их соответствую-
щие правительства не могут или не хотят занимать-
ся этим.

Тринидад и Тобаго по-прежнему выступает за
обеспечение действенности и эффективности этого
постоянного Международного уголовного суда и
осуждает любые действия, направленные на подрыв
его целостности и приверженности государств-
участников добросовестному выполнению обяза-
тельств, свободно принятых ими при присоедине-
нии к Римскому статуту МУС. Мы призываем все
государства присоединиться к Статуту, чтобы когда-
нибудь его применение стало универсальным. Толь-
ко универсальная приверженность всех государств
усилиям по ликвидации культуры безнаказанности
при совершении зверских преступлений позволит
остановить волну ужасных событий, захлестнув-
шую наш мир.

Ряд выступавших в ходе общих прений гово-
рили о кризисе многосторонности и о необходимо-
сти реформировать Организацию Объединенных
Наций, чтобы она в большей мере отвечала требо-
ваниям сегодняшнего дня. В этой связи правитель-
ство Республики Тринидад и Тобаго приветствует
прозвучавший в выступлении Генерального секре-
таря в Генеральной Ассамблее 23 сентября призыв к
основательной перестройке послевоенной органи-
зационной структуры Организации Объединенных
Наций путем реформирования и укрепления ее
главных органов. Правительство Тринидада и Тоба-
го полностью поддерживает заявленное им намере-
ние применять соответствующий подход через соз-
дание группы видных деятелей высокого уровня.
Сегодня нам не хотелось бы предвосхищать резуль-
таты работы этой группы, но мы надеемся, что она
примет во внимание ту роль, которую играют в ме-
ждународных делах малые государства.

Мы рассчитываем, что окончательные реко-
мендации группы будут сформулированы в виде
таких конкретных предложений о внесении измене-
ний в Устав, которые смогут получить максимально
широкую поддержку международного сообщества
на самом высоком политическом уровне. Конечной
целью процесса реформы должно быть усиление

Организации Объединенных Наций и укрепление ее
возможностей реагировать на новые глобальные
вызовы.

Мы должны при этом обеспечить проведение
давно назревшей реформы Совета Безопасности.
Расширение членского состава Совета, которое сде-
лает его более демократичным и представительным,
лишь придаст больший авторитет Совету и всей
Организации.

Самое важное состоит в том, чтобы повысить
авторитет Генеральной Ассамблеи � самого пред-
ставительного среди органов Организации Объеди-
ненных Наций, чтобы она могла более эффективно
играть свою роль главного дискуссионного и дирек-
тивного органа Организации. Ни одна организация
не имеет такого представительного характера, тако-
го авторитета, какими обладает Организация Объе-
диненных Наций. Поэтому мы должны не щадить
усилий, чтобы превратить ее в более эффективный
инструмент на службе всех народов мира.

В заключение хотел бы подчеркнуть, что тре-
вожная международная обстановка требует не
меньшего, а большего международного сотрудниче-
ства в преодолении бесчисленных вызовов, стоящих
перед большими и малыми странами. Нам следует
стремиться к незамедлительному проведению но-
вой, более совершенной политики, направленной на
предотвращение вооруженных конфликтов. Мы
должны полнее использовать те немногие возни-
кающие возможности для экономического и соци-
ального прогресса. Мы должны демонстрировать
необходимую политическую волю для сохранения
мирной и безопасной международной обстановки,
которая позволяет обеспечить развитие и благосос-
тояние всего человечества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово министру иностранных дел и
по вопросам африканской интеграции Республики
Бенин Его Превосходительству г-ну Рогаcьену Бияу.

Г-н Бьяу (Бенин) (говорит по-французски):
Г-н Председатель, Вам выпала большая честь и
привилегия руководить работой Генеральной Ас-
самблеи в то время, когда Организация Объединен-
ных Наций оказалась на перепутье. Современная
международная обстановка характеризуется сомне-
ниями, отчаянием и крушением надежд. Перед ли-
цом многочисленных конфликтов и террористиче-
ских актов, заполонивших нашу планету, и посто
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янного роста нищеты мы должны признать, что
прекращение идеологической конфронтации не
принесло нам ни мира, ни развития, на что рассчи-
тывали отцы � основатели этой Организации. По-
этому, адресуя Вам сегодня наши самые искренние
и горячие поздравления в связи с избранием на пост
Председателя пятьдесят восьмой сессии Генераль-
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций,
я хотел бы прежде всего пожелать Вам успеха в
осуществлении этой благородной миссии и заверить
Вас в поддержке со стороны Бенина.

Моя делегация хотела бы также воздать долж-
ное Вашему предшественнику г-ну Яну Каване и
поблагодарить его за результаты, полученные под
его председательствованием, в области определения
условий осуществления решений крупных конфе-
ренций, организованных под эгидой Организации
Объединенных Наций.

Позвольте мне также особо поблагодарить Ге-
нерального секретаря г-на Кофи Аннана за сме-
лость, компетентность и решительность, с которы-
ми он руководит нашей Организацией � незамени-
мым инструментом обеспечения и поддержания ми-
ра во всем мире. Моя делегация выражает ему при-
знательность за ту последовательность, которую он
проявляет, несмотря на различные события, кото-
рые потрясали нашу Организацию в течение этого
года. Руководствуясь непоколебимой верой в потен-
циал международного сообщества, он смог понять,
как внести необходимую ясность в обеспечение со-
гласованного отклика на злободневные проблемы
нашего времени, не допуская при этом смешения
ролей. Тем самым он спас нашу Организацию от
презрения и крушения.

Заместитель Председателя г-н Шве (Мьянма)
занимает место Председателя.

Когда бы ни вставал вопрос о самом сущест-
вовании Организации Объединенных Наций, она
всегда оказывалась на высоте положения и доказы-
вала свою полезность для урегулирования ситуаций
в качестве гаранта международного права.

Террористические нападения на Отделение
Организации Объединенных Наций в Багдаде, кото-
рые повлекли за собой многочисленные жертвы,
глубоко потрясли и возмутили народ и правительст-
во Бенина. Организация Объединенных Наций не
заслуживает такого рода неоправданного варварства

в отношении ее персонала, который предан делу
восстановления Ирака. 

Бенин вновь выражает самые искренние собо-
лезнования семье г-на Сержиу Виейры ди Меллу, а
также семьям всех других жертв этого взрыва. Мы
вновь заявляем им о нашей солидарности и под-
держке.

Моя страна вновь выражает Генеральному
секретарю г-ну Кофи Аннану и его коллегам наше
восхищение их мужеством и приверженностью,
проявляемым в каждодневной работе. Этот акт не
подорвал их твердую приверженность делу защиты
идеалов человечества, и он должен еще больше уп-
рочить обязательство достичь цели Организации
Объединенных Наций.

Наша поддержка Организации Объединенных
Наций и Генерального секретаря основывается на
приверженности Бенина многосторонности, которая
была и остается ключом к новому порядку, который
стремится установить международное сообщество.

Если говорить об областях, в которых наша
Организация добилась прогресса в повышении сво-
ей эффективности, то это предотвращение, разре-
шение вооруженных конфликтов и регулирование
ими. Она смогла придать подлинный смысл своим
действиям в этой области, четко определив условия
осуществления операций по поддержанию мира.

Моя страна разделяет выводы и рекомендации
Генерального секретаря в отношении предотвраще-
ния конфликтов, в частности в том, что касается
искоренения нищеты, транспарентности в области
вооружений, борьбы с распространением стрелко-
вого оружия и легких вооружений и оружия массо-
вого уничтожения, а также мирного урегулирования
конфликтов.

Серьезность ситуации, которая существует в
Африке, ставит этот континент в центр внимания
международного сообщества. Перед лицом серьез-
ности африканских проблем Организация Объеди-
ненных Наций и ее государства-члены должны ак-
тивизировать поддержку африканских инициатив,
направленных на обращение вспять негативных
тенденций и на преодоление любой затяжной дес-
табилизации континента.

В ходе своего последнего саммита в Мапуто,
Мозамбик, Африканский союз со всей решимостью
и энергией проявил свою волю и готовность обес
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печить себя средствами для решения этих проблем.
На конференции  были избраны все старшие долж-
ностные лица Комиссии Африканского союза. Но-
вая команда должна стремиться к налаживанию и
поддержанию партнерских отношений со странами
мира в решении приоритетных задач, стоящих пе-
ред Африкой. Бенин надеется, что эта новая группа
будет пользоваться доверием и поддержкой между-
народного сообщества в интересах восстановления
мира на континенте путем ликвидации различных
очагов напряженности и путем содействия осуще-
ствлению программ в области развития.

Мы также с удовлетворением отмечаем работу,
проводимую в рамках Нового партнерства в интере-
сах развития Африки (НЕПАД), которое олицетво-
ряет собой надежду на возрождение континента
благодаря синергии, которая является результатом
выполнения основных пунктов этой программы,
которая была принята консенсусом.

Большое внимание, уделяемое Группой восьми
установлению мира и стабильности в Африке, явля-
ется важным шагом в правильном направлении. Это
новое обязательство позволит Африке получить
средства для обуздания многочисленных конфлик-
тов и скрытых кризисов, которые представляют со-
бой серьезную угрозу и влекут за собой непредска-
зуемые последствия. Бенин готов сотрудничать в
осуществлении этого плана действий, с тем чтобы к
2010 году Африка могла бы иметь собственные аф-
риканские силы по поддержанию мира � важный
инструмент обеспечения политической стабильно-
сти, без чего Африка не сможет решать неотложные
задачи социально-экономического развития. Мис-
сии Совета Безопасности в страны Центральной и
Западной Африки в июне-июле этого года проде-
монстрировали необходимость наличия такого ме-
ханизма на постоянной основе.

События, имевшие место в Африке в период
пятьдесят седьмой сессии Ассамблеи, и те факты,
которые были собраны миссиями Совета на местах,
подтверждают тот непреложный факт, что эффек-
тивная мобилизация и быстрое развертывание
войск на местах имеют решающее значение для
урегулирования вооруженных конфликтов в Афри-
ке, как, впрочем, и на планете в целом.

Оперативная реакция международного сооб-
щества имела огромное значение в Кот-д�Ивуаре,
где операция «Единорог» и развертывание войск

стран Экономического сообщества западноафри-
канских государств (ЭКОВАС) и Миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Кот-д�Ивуаре
(МООНКИ) позволили заставить пушки замолчать
и направить стороны на путь диалога в интересах
сохранения целостности Кот-д�Ивуара.

Восстановление спокойствия не должно при-
вести к недооценке серьезности положения в
Кот-д�Ивуаре, где политический кризис далеко не
преодолен. Серьезные проблемы еще предстоит
урегулировать, и важно сохранить присутствие в
Кот-д�Ивуаре международного военного персонала,
чтобы создать условия, способствующие диалогу в
отношении выполнения Cоглашения Лина-Маркуси
с целью восстановления нормальной жизни.

Кроме того, быстрая реакция центральноафри-
канских государств и Нигерии позволили остано-
вить государственный переворот в Сан-Томе и
Принсипи и восстановить демократически избран-
ного президента в его функциях.

Лишь несколько недель назад в Гвинее-Бисау
незамедлительные меры и инициативы ЭКОВАС
заставили путчистов подключиться к процессу пе-
реговоров, направленному на установление корот-
кого переходного правления, за которым будут про-
ведены президентские выборы и выборы в законо-
дательные органы.

Решение о направлении многонациональных
сил и Сил Организации Объединенных Наций по
стабилизации в Либерию, согласно главе VII
Устава, направило четкий сигнал о решимости
международного сообщества положить конец этому
конфликту. Последствия этих шагов весьма
обнадеживают, и мы приветствуем подписание в
Аккре 18 августа этого года Всеобъемлющего
мирного соглашения.

Недавние политические события в Демократи-
ческой Республике Конго постоянно подчеркивают
значение необходимости проведения международ-
ной конференции по ситуации в регионе Великих
озер. 

Сложность явлений в Африке требует от Гене-
рального секретаря поддержания нынешнего диало-
га с африканскими лидерами и занятия общего под-
хода к актуальным вопросам. Именно поэтому Бе-
нин приветствует создание Управления и назначе
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ние заместителя Генерального секретаря в качестве
Специального советника по Африке.

В осуществлении Нового партнерства в инте-
ресах развития Африки (НЕПАД) � подлинно аф-
риканской инициативы � в этом году наметился
значительный прогресс. Вырисовывается все боль-
ше подробностей в области разработки программ и
его конкретных проектов в отношении сельского
хозяйства, окружающей среды, энергетики и ин-
формационно-комуникационных технологий. Уча-
стие гражданского общества стало эффективным в
деле расширения социальной основы НЕПАД и как
способ подключения людей к его осуществлению.
Бенин настоятельно призывает международное со-
общество активизировать свою поддержку НЕПАД,
как это произошло в Токио в контексте третьей То-
кийской международной конференции по развитию
Африки.

В этой связи важно, чтобы оперативная дея-
тельность Организации Объединенных Наций была
подкреплена стратегиями на основе эффективного
партнерства со всеми субъектами в процессе разви-
тия. Они должны помочь осуществить конкретные
проекты, которые реально сказываются на условиях
жизни и работы людей в целях искоренения нище-
ты. В действительности ежегодное увеличение ко-
личества бедных людей в мире все более обескура-
живает. Это заставляет нас еще более серьезно ста-
вить под вопрос нынешний мировой порядок и ис-
кренность решимости международного сообщест-
ва � в частности институтов развития и богатых
стран � бороться с нищетой и содействовать под-
линному устойчивому развитию. 

Действительно, отсутствие демократии, кор-
рупция и плохое управление являются трагически-
ми бедствиями, поскольку они усугубляют нищету
и препятствуют развитию. Однако нет сомнений в
том, что наименее развитые страны проводят чрез-
вычайно смелые экономические и политические
реформы ценой огромных жертв, на которые идет
их население. Именно поэтому нас постоянно бес-
покоит низкий показатель осуществления Брюс-
сельской программы действий для наименее разви-
тых стран, и мы призываем международное сооб-
щество и наших двусторонних и многосторонних
партнеров продемонстрировать большую степень
солидарности и ответственности. Мое правительст-
во решительно призывает к устойчивому росту ре-
сурсов, предоставляемых различным фондам по-

мощи, в частности Фонду капитального развития
Организации Объединенных Наций, который рабо-
тает для ликвидации нищеты.

Пятая Конференция Всемирной торговой ор-
ганизации (ВТО) на уровне министров завершилась
менее месяца назад в Канкуне. Моя страна � Бе-
нин, которая председательствует в Координацион-
ном бюро для наименее развитых стран, стремилась
с твердой решимостью к ведению откровенного и
конструктивного диалога с развитыми странами.
Целью было найти решение для устранения пороч-
ной системы торговли, которая мешает развиваю-
щимся странам, в частности наименее развитым из
них, пользоваться сравнительными благами в сель-
скохозяйственной секторе. Секторальная инициати-
ва, представленная Бенином, Буркина-Фасо, Мали и
Чадом, была предназначена для решения именно
этой конкретной задачи. 

Конференция войдет в историю как неудача.
Тем не менее моя делегация считает, что, несмотря
на трудности, Канкун позволил продвинуть перего-
воры вперед. Это была возможность для наименее
развитых стран высказать некоторые свои обеспо-
коенности, в частности в связи с практикой субси-
дирования производителей неконкурентоспособных
сельскохозяйственных продуктов. Эта практика бу-
квально душит производителей хлопка из стран,
отстающих в экономическом развитии, в частности
в Западной Африке. 

Бенину следует возобновить обсуждения, с
тем чтобы начатые в Дохе торговые переговоры
могли эффективно предложить новые перспективы
для развития наименее развитых стран. Мы должны
создать транспарентный механизм ценообразования
на мировом рынке и открыть рынки, с тем чтобы
позволить конкурентоспособным странам произво-
дить и продавать свои продукты по прибыльным
ценам. Это имеет огромное значение для африкан-
ских стран-производителей хлопка, потому что речь
идет о будущем сектора, который развивается со
значительными затратами, с помощью международ-
ного сообщества. Наша Организация выиграет в
плане авторитета, если она могла найти способ га-
рантировать нашим народам их право на существо-
вание.

По сути, кто на Земле никогда не носил хлоп-
ковой рубашки, платья или набедренной повязки?
Кто среди нас никогда не использовал ваты, чтобы
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очистить или перевязать рану? Постепенное исчез-
новение хлопкового сектора будет иметь невообра-
зимые последствия для наших удобств в плане оде-
жды и других потребностей всего человечества.
Поэтому развитым странам пора услышать голос
бедных крестьян, которые трудятся под солнцем и
дождем в Африке. Хотя глобализация может потре-
бовать необходимой структурной перестройки, все
более необходимо, чтобы сопутствующие жертвы
распределялись справедливо. Это потребует, чтобы
богатые страны взяли на себя ответственность за
предоставление народам наименее развитых стран
возможности выживания.

В 2004 году международное сообщество отме-
тит десятую годовщину Международного года се-
мьи. Это станет важным событием, на которое моя
делегация хотела бы обратить внимание междуна-
родного сообщества, чтобы подчеркнуть роль семьи
в нашем обществе и ее значение в решении совре-
менных задач. В этой связи Бенин предлагает со-
звать региональную африканскую конференцию в
2004 году и призывает оказать поддержку Секрета-
риату в связи с этим событием.

На национальном уровне с момента нашей
последней сессии Бенин решил две важные задачи в
плане упрочения нашего демократического процес-
са, инициированного в феврале 1990 года. Децен-
трализация нашего территориального управления
была достигнута после наших муниципальных и
коммунальных выборов в декабре 2002 года. Эти
выборы ознаменовали завершение основополагаю-
щей реформы государственного управления в Бени-
не, которая сейчас строится вокруг децентрализа-
ции, независимых в финансовом отношении коммун
под руководством избранных мэров, которые подот-
четны народу. Эта реформа позволила создать оп-
тимальные условия для демократизации на новом
уровне и дает народу возможность принимать ак-
тивное участие в государственном управлении и
тем самым стать подлинным субъектом развития
местной общины. Выборы депутатов в четвертое
законодательное собрание также прошли в марте
2003 года. Эти выборы были свободными, транспа-
рентными и демократическими. Они прошли в спо-
койной и мирной обстановке. Выборы внесли еще
один вклад в укрепление демократического возрож-
дения Бенина.

Эти конкретные достижения свидетельствуют
о жизненной силе и стабильности наших нацио-

нальных институтов и их эффективном вкладе в
идущее укрепление конституционного порядка в
Бенине. Это историческая возможность для Бенина
жить в условиях мира и стабильности в субрегионе,
страдающем от повторяющихся внутренних воору-
женных конфликтов, подразумевает определенную
ответственность, в том что касается нашего вклада
в усилия международного сообщества по содейст-
вию демократии по всему миру и восстановлению
мира в странах в состоянии конфликта, в частности
в Африке.

Именно в признание этой твердой привержен-
ности Бенина Генеральная Ассамблея поручила нам
организацию, с 4 по 6 декабря 2000 года, четвертой
Международной конференции новых или возрож-
денных демократий. На протяжении почти трех лет
Бенин руководил механизмом по выполнению ре-
шений Конференции; недавно он передал эту руко-
водящую роль Монголии, которая организовала пя-
тую Конференцию с 10 по 12 сентября 2003 года.
Моя страна приветствует результаты, достигнутые в
ходе конференции в Улан-Баторе. Мы по-прежнему
привержены принципу периодической переоценки
демократической практики. Мы не пожалеем уси-
лий для осуществления Декларации и Плана дейст-
вий, принятых в Улан-Баторе.

Активное участие Бенина в операциях по под-
держанию мира, решения о которых принимаются
Советом Безопасности, также ясно свидетельствует
о решительной приверженности моей страны демо-
кратии, сохранению мира и безопасности во всем
мире и международной солидарности. Именно в
этом контексте следует рассматривать предложение
Бенина о включении своей кандидатуры в число
непостоянных членов Совета Безопасности на 2004
и 2005 годы. В этой связи Бенин будет решительно
бороться за укрепление духа партнерства, которое
Совет Безопасности пытается установить с регио-
нальными и субрегиональными организациями в
области осуществления операций по поддержанию
мира. Бенин рассчитывает на поддержку всего меж-
дународного сообщества, с тем чтобы мы смогли
воспользоваться привилегией на таком высоком
уровне служить делу мира и международной безо-
пасности.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово ми-
нистру иностранных дел Эритреи Его Превосходи-
тельству г-ну Али Саиду Абдулле.




